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3ER DOMINGO
DE ADVIENTO

Jesus les respondio:
“Vayan a contar a
Juan lo que estan viendo
y oyendo”. - Mt 11, 4

OUR MISSION / NUESTRA MISION

We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and
multicultural ministries and through catechesis.

Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesus el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Sefior al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis.

ADMINISTRATION PARISH STAFF WEEKDAY MASS TIMES
Parochial Administrator ;yizlg)rr;f’ secretary Misas entre semana
. ubI1 , secretary
Rev. Juan M Escobedo, MSP Daniel Ortiz, Receptionist English: Monday - Friday 7am
Parochial Vicar MAIN OFFICE HOURS Espaiiol: Martes, Miercoles y Viernes 6pm
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm Jueves 7pm
Misioneros RELIGIOUS EDUCATION OFFICE
Servidores de la Helen Nery, Coordinator (909) 822-3411 Holy HT%UI / HoratS6anta
SRR HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm every ursday at 6pm
N Tue. Wed. 4:30pm-— 7:30pm cada jueves a las 6pm




Third Sunday of Advent

Mass Intentions - Intenciones de la Misa

Monday - December 15, 2025
7:00 am T Reducindo Berame, Pablo Varela— Blessings

Tuesday - December 16, 2025

7:00 am Jonath Plaza— Birthday Blessing
6:00 pm T Almas del purgatorio, Bendicién para Pablo Varela,
Cumpleafios de Antonio Olvera

Wednesday - December 17, 2025

7:00 am T Lorinne Masanque, Armando Nufiez and
Jasmin Hurtado— Birthday Blessings

6:00 pm Aniversario de boda de Nubia y Humberto Ortiz, y
José y Melida Escobar,
Cumpleafios de Jonathan Cuevas

Thursday - December 18, 2025

7:00 am Parishioners
7:00 pm t Isabel Zamora, Bendici6n para Pablo Varela,
Cumpleafios de Concepcion Barreto

Friday - December 19, 2025

7:00 am 1 Eraclio Baeza
7:00 pm T Isabel Zamora, Bendicion para Pablo Varela

Saturday - December 20, 2025

4:30 pm Bendicion para Pablo Varela y
Grupo de Angeles Especiales
6:30 pm Purgatory Soul

Sunday - December 21, 2025

7:00 am T Martha Garcia

9:00 am Parishioners

11:00 am T Conrado and Loreinne Masanque

1:00 pm Bendicién para Pablo Varela

3:00 pm Parroquianos

5:00 pm Parishioners

7:00 pm Cumpleafios de Ana Nufiez y Ana Cabrales,
Aniversario de boda de Ignacio y Maria Varela

Praying for our sick

Cesar Méndez, Teresa La Vau,
Isabel Gutiérrez

Praying for our recently deceased
Jesus Ruiz Diaz

WEEKEND MASS TIMES
Sunday Mass / Misa del Domingo
Saturday / Sabado : 4:30pm - Espariol
6:30pm - English
7:00pm - Vietnamese
(In the Church)
Sunday / Domingo: 7:00am - Espafiol
9:00am - English

11:00am - English
1:00pm - Espatiiol
3:00pm - Espafiol
5:00pm - English
7:00pm - Espaiiol
All mass times are being held in the Rutilio del Riego Hall with exeption of the
Vietnamese mass and the week days at 7:00 am

Todas las misas son en el Salén Rutilio del Riego con excepcién de la misa en viet-
namese y las misas delas 7:00 am

1

Saints & Special Observances / Los Santos y otras
celebraciones

Sunday / Domingo: 3td Sunday of Advent

Monday / Lunes: N/A

Tuesday / Martes: N/A

Wednesday / Miercoles: N/A

Thursday / Jueves: N/A

Friday / Viernes: N/A

Saturday / Sabado: N/A

Next Sunday / Proximo 4th Sunday of Advent

Domingo ©LPL

Readings for the Week / Lecturas de la Semana

Sunday / Domingo Is 35:1-6a, 10/Ps 146:6-7, 8-9, 9-10

(see Is 35:4)/Jas 5:7-10/Mt 11:2-11
Monday / Lunes: Nm 24, 2-7. 15-17/Sal 24, 4-5.6y 7. 8-
9/Mt 21, 23-27
Tuesday / Martes: Sof 3, 1-2. 9-13/Sal 33, 2-3. 6-7. 17-18.
19y 23/Mt 21, 28-32

Wednesday / Miercoles: Gn 49, 2. 8-10/Sal 71, 1-2. 3-4. 7-8. 17/

Mt1,1-17

Thursday / Jueves: Jr 23, 5-8/Sal 71, 1-2. 12-13. 18-19/Mt
1,18-24

Friday / Viernes: Jue 13, 2-7. 24-25/Sal 72, 3-4. 5-6. 16-
17/Lc 1, 5-25

Saturday / Sabado: Is 7,10-14/Sal 23, 1-2. 3-4. 5-6/Lc 1,
26-38

Next Sunday / Proximo Is 7, 10-14/Sal 23, 1-2. 3-4. 5-6 (7. 10)/

Domingo: Rom 1, 1-7/Mt 1, 18-24 ©LPI

SUNDAY READINGS

First Reading:

Those whom the LORD has ransomed will return
and enter Zion singing,
crowned with everlasting joy;

they will meet with joy and gladness,
sorrow and mourning will flee. (Isa 35:10)

Psalm:

Lord, come and save us. (Ps 146)
OR

Alleluia.

Second Reading:
Be patient, brothers and sisters,
until the coming of the Lord. (Jas 5:7)

Gospel:
Jesus said to them in reply,

“Go and tell John what you hear and see:

the blind regain their sight,

the lame walk,

lepers are cleansed,

the deaf hear,

the dead are raised,

and the poor have the good news proclaimed to
them.” (Mt 11:4-5)

©LPi



Meditacion del Evangelio / Gospel Meditation 2

Tercer Domingo de Adviento
Evangelio Mateo 11: 2—11

¢Dbénde estd nuestra esperanza en este tercer domingo de Adviento? ¢En qué se basa nuestra alegria? Este
domingo es llamado el domingo de la alegria, porque ya estamos acercandonos a la Navidad. En latin se conoce como
Gaudete, que significa “alegria” o “regocijense”. El verdadero gozo consiste en el nacimiento del Salvador, siendo este
nacimiento la causa profunda de nuestra alegria. A veces perdemos mucho tiempo en las tiendas, comprando regalos, sin
siquiera darnos cuenta de que el tiempo pasa y se va sin provecho alguno para nuestra alma. Miremos al cielo, de donde
nos llega la esperanza y la gracia. Ahi es donde esté Dios.

El Evangelio nos narra que Juan estaba en la carcel y queria saber si era verdad lo que habia escuchado sobre
Jests. La respuesta para Juan fue la siguiente: "Vayan y cuéntenle a Juan lo que ustedes estan viendo y oyendo: los
ciegos ven, los cojos andan, los leprosos quedan limpios, los sordos oyen, los muertos resucitan, y una Buena Nueva llega
a los pobres" (Mateo 11:5). Con esta respuesta, Juan quedd lleno de esperanza, seguro de que el Reino de Dios ya estaba
presente.

Juan predicaba la conversi6én, un cambio de mentalidad radical, vilido tanto entonces como ahora. Para
nosotros, la venida del Salvador es un hecho seguro y esperanzador. Sin embargo, solo los pobres de espiritu logran
visualizarlo en el horizonte de la Navidad. Aguardemos con paciencia los regalos de la gracia de Dios: la paz y el amor
entre nosotros, que tanto necesitamos.

iVen, Senor Jesus!

Third Sunday of Advent
Gospel Matthew 11: 2—11

When I was 11, I was riding my bike on a Friday night in Scottsdale, Arizona. I saw giant spotlights swirling in the
sky. Something amazing had to be happening. I pedaled after them with excitement. Sweaty and tired, I arrived, only to
find a used car lot. Bright lights, flapping banners, inflatable balloon men swaying wildly in the wind. I stood there, heart
sinking. All that spectacle, and all my effort ... for this?

As life proceeds, we learn what it is like to pursue promising but fruitless searches. This week we hear Jesus ask
the crowds regarding John the Baptist: “What did you go out to the desert to see? A reed swayed by the wind?” (Matthew
11:7). He’s not just describing the crowd’s mis-aimed pursuit. He’s naming our tendency to chase after what’s flashy but
flimsy.

What are our swaying reeds? For me, it is endless video reels on my phone, worldly pleasures, entertainment in
sports, and the good opinion of others. Inflated distractions that bend whichever way the wind blows. But they can’t
satisfy my soul. What are your flimsy reeds?

John the Baptist wasn’t a swaying reed. He was rooted, grounded, unafraid to speak the solid truth. The people
went to see him because, deep down, they were starving for something real.

This Advent, the Church asks us to reassess: What are we really looking for? Are we chasing the dazzling but
hollow? Or are we seeking what is solid and lasting — that which points to Christ?

— Father John Muir ©LPi



A Message from / Mensaje de Rev. Juan Martin Escobedo 3
The Christian meaning of the Christmas tree

From the middle of September in some spaces of the department stores, they begin to expose the Christmas decorations
of this year. Although there is still a long way to go before the celebration of Christmas, it is necessary that you know the
meaning of the Christmas tree and the elements that compose it, before you do your shopping.

The most traditional decorations of the Christmas tree are:

Star: Generally placed at the top of the tree, it represents the faith that should guide the life of the Christian, remember-
ing the star that guided the Magi to Bethlehem.

Spheres: At first Saint Boniface decorated the tree with apples, representing temptations with them. Today, it is custom-
ary to place balls or spheres, which symbolize the gifts of God to men.

Ties: Traditionally ties represent the union of families and loved ones around gifts that you want to give and receive.
Lights: At first candles, represent the light of Christ.
A little history:

The ancient Germans believed that the world and all the stars were supported by hanging from the branches of a gigantic
tree called the "divine Idrasil” or the "god Odin." At each winter solstice, when life was supposed to be renewed, they
worshiped it.

The celebration of that day consisted of decorating an oak tree with torches that represented the stars, the moon and the
sun. Around this tree, they danced and sang worshiping their god.

They say that Saint Boniface, evangelizer of Germany and England, knocked down the tree that represented the god
Odin, and in the same place he planted a pine, a symbol of God's perennial love, and decorated it with apples and can-
dles, giving it a Christian symbolism: apples. they represented temptations, original sin, and the sins of men; the candles
represented Christ, the light of the world and the grace received by men who accept Jesus as Savior. This custom spread
throughout Europe in the Middle Ages and with the conquests and migrations, it reached America.

Little by little, the tradition evolved: apples were exchanged for spheres and candles for lamps that represent the joy and
light that Jesus Christ brought to the world.

The spheres and their colors currently symbolize the prayers we make during the Advent period:

Blue Spheres: Symbolize prayers of repentance

Silver Spheres: Prayers of Thanks

Golden Spheres: Prayers of Praise

Red Spheres: Prayers of petition

It is customary to put a star on the top of the pine tree that represents the faith that should guide our lives.

The Christmas tree is also usually decorated with various figures. These represent the good deeds and sacrifices, the
"gifts" that we will give to Jesus at Christmas.

To take advantage of tradition: Decorate the Christmas tree throughout Advent, explaining each symbolism to the chil-
dren. Children can make their own spheres (24-28, depending on the days of Advent) with a prayer or purpose in each
one. As the days go by, they are hung on the Christmas tree until Christmas Eve.

\ 4

(Sources: Catholic.Net and PrimerosCristianos.Wordpress.com).
Unidos en Cristo,

Pbro. Juan Martin Escobedo, MSP



Third Sunday of Advent 4
(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS

By Colleen Jurkiewicz Dorman

Mini reflection: We go to Mass. We go to Confession. We pray. We read Scripture. In doing all these
things, again and again, we go out to the desert. Why? What are we expecting to see?

What We See in the Desert
I've always wanted to see a real desert.

I know all about frigid, snowy winters and warm, wet summers. I grew up on rich soil that yields lush vegetation and
bountiful harvests. But I've never experienced a desert, not in my own country or abroad, and I'm curious.

I know there must be something magical about the desert for it to feature so heavily in Scripture, for it to provide a back-
drop to so many crucial moments of salvation history. The Israelites following the cloud, the temptation of Christ, the
voice crying out: “Prepare the way for the Lord.”

Why do these moments have to happen in a desert? Why do they make so much less sense in a tropical rainforest or a
verdant forest?

I think it’s because the desert doesn’t have anything to offer us, at first glance. No one longs for the physical sensation of
a dry heat and a beating sun. But the vast emptiness and the almost mystical harshness — even if we don’t desire and de-
light in it, this is a setting that we understand, somehow, intrinsically. We know it deep within our soul. God is there.

We go to Mass. We go to Confession. We pray. We read Scripture. In doing all these things, again and again, we go out to
the desert.

Why? What are we expecting to see?

If we expect to be entertained, we will be disappointed. If we expect reassurance, we will be disappointed. If we expect to
feel pleasant and safe and sheltered, we will be disappointed.

The desert is there to challenge us. The desert is there to show us who we are, and who we can be.

So go.
(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE

15t Reading Question:
The prophet Isaiah taught his community to “be strong, fear not!” because God has planned a remarkable future where
both the people and the land will be restored. Is there a friend or co-worker who needs your encouragement this week?

2nd Reading Question:
James encourages his community to be patient and firm of heart in waiting for the coming of the Lord. What are you
waiting for during this Advent season?

Gospel Question:
In prison, John the Baptist seemed uncertain about who Jesus is. Who do you talk to when you have questions about Je-
sus?

Prayer for Advent - Peace

Come, Lord Jesus!

Bring your peace to our world.

Inspire reconciliation, heal divisions, bind wounds, rewrite scripts.
You are the Prince of Peace,

bring that light into every space.

Amen.

©LPi



Tercer Domingo de Adviento 5

(PRACTICANDO) CATOLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS

Por Colleen Jurkiewicz Dorman

Mini Reflexion: Vamos a Misa. Vamos a la confesién. Oramos. Leemos las Escrituras. Al hacer to-
das estas cosas, una y otra vez, salimos al desierto. éPor qué? ¢Qué esperamos ver?

Lo que Vemos en el Desierto
Siempre he querido ver un desierto de verdad.

Lo sé todo sobre los inviernos gélidos y nevados y los veranos célidos y himedos. Creci en un suelo rico que produce una
vegetacion exuberante y cosechas abundantes. Pero nunca he experimentado un desierto, ni en mi propio pais ni en el
extranjero, y tengo curiosidad.

Sé que debe haber algo magico en el desierto para que aparezca tan fuertemente en las Escrituras, para que proporcione
un telén de fondo a tantos momentos cruciales de la historia de la salvacion. Los israelitas siguiendo la nube, la tentacion
de Cristo, la voz que gritaba: "Preparad el camino al Senor".

¢Por qué estos momentos tienen que suceder en un desierto? ¢Por qué tienen mucho menos sentido en una selva tropical
o en un bosque verde?

Creo que es porque el desierto no tiene nada que ofrecernos, a primera vista. Nadie anhela la sensacion fisica de un calor
seco y un sol abrasador. Pero el vasto vacio y la dureza casi mistica, incluso si no lo deseamos ni nos deleitamos en él,
este es un escenario que entendemos, de alguna manera, intrinsecamente. Lo sabemos en lo profundo de nuestra alma.
Dios esta ahi.

Vamos a misa. Vamos a la confesién. Oramos. Leemos las Escrituras. Al hacer todas estas cosas, una y otra vez, salimos al
desierto.

¢Por qué? ¢Qué esperamos ver?

Si esperamos ser entretenidos, nos decepcionaremos. Si esperamos tranquilidad, nos decepcionaremos. Si esperamos
sentirnos agradables, seguros y protegidos, nos decepcionaremos.

El desierto est4 ahi para desafiarnos. El desierto esta ahi para mostrarnos quiénes somos y quiénes podemos ser.
Asi que ve.
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER

Pregunta de la 12 Lectura:

El profeta Isaias ensefié a su comunidad a "iSed fuertes, no teméis!" porque Dios ha planeado un futuro extraordinario
en el que tanto el pueblo como la tierra seran restaurados. ¢Hay algiin amigo o compafiero de trabajo que necesite tu
aliento esta semana?

Pregunta de la 22 Lectura:
Santiago anima a su comunidad a ser paciente y firme de corazén en la espera de la venida del Sefor. équé esperas du-
rante este tiempo de Adviento?

Pregunta del Evangelio:
En la cércel, Juan el Bautista parecia incierto acerca de quién era Jesus. ¢Con quién hablas cuando tienes preguntas acer-
ca de Jesus?

Oraciéon para el Adviento — Nuevo Crecimiento
Dios mio,

iTrae nueva vida! Tu amor crea y cultiva. Lleva tu poder a los lugares que considero "desiertos" y tu gracia a las oraciones
que temo que puedan estar "desiertas". T puedes redimir y restaurar, traer un nuevo canto a mi corazon.

Amén.
©LPi



Announcements / Anuncios
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| Men & Women in Religious Communities formation
“@Y BERNARDINO, Hombres y Mujeres en formacién en Comunidades Religiosas

Please pray for these Men & Women in formation to Religious Life
Por favor rece por estos Hombres y Mujeres en formacién a la vida religiosa

Diocese of San Bernardino

God our Father,

We thank you for calling
men and women to serve
in your Son’s Kingdom

as priests, deacons, reli-

vd%?rﬁng

gious, and consecrated

Be /Zj/”]
”‘%é&/

His name. a8

Padre Nuestro,

Te damos gracias por lla-
mar a hombres y mujeres a
setvir en el Reino de tu

Hijo como sacerdotes,

2 3 4 5 6 7 8| didconos y personas consa-
persons. Send your Holy oradas. Manda tu Santo
Spirit to help us respond NJATIONAL VOCATION A‘ bARENE SS WEEK Espiritu para ayudar a que

enerously and coura- H H - L i "
SEACIOUSD Priesthood | Religious Life | Diaconate | Marriage SIS IFSPLR SOR TR
geously to your call. rosidad v valentia tu llama-
May our community of 9 10 1 12 13 14 15] do. Que nuestra comuni-
xith support vocations Matthew Ramos | Michael L. Scott | Sr. Cherilly “Lily” | Sr. Evelyn Lopez | Sr. Jessica Bernal Sr. Lakesha Sr. Lety
B 0L of Assumption, St. Mary Galley St. Joan of Arg, St. John the Church Guadalupe dad de fe apoye las voca-
of sacrificial love inour | San Bemardino Magdalene, St. John X1, Victorville Evangelist,  |Holy Name of Jesus, | St Patrick, ciones de amor sacrificial
vouth, We ask this Corona Rialto/Fontana Riverside Redlands Moreno Valley | I ——
through our Lord Jesus 16 17 18 19 20 2 22| fos. Te lo pedimos por
Christ. who lives and Sr.Nancy Ortiz  |Barbie A, Genaro | Joe Richard  |Br. Felipe Chavez |Br. Raul Espinoza | Carmen Sanchez | Emily Sandoval ) ‘
R St. John St. Paul the Pense Ol of the Valley, | St.James the Less | OL of Guadalupe, St. Catherine of nuestro Seiior Jesucristo
reigns with you and the The Evangelist, Apostle, St. Theresa Hemet Perris Ontario Alexandria quien vive y reina contigo
., Riverside Chino Hills i
Holy Spirit, one God, B en la unidad del Espiritu
for ever and ever. 23/30 24 25 26 28 29 Santo, un solo Dios, por
" Dulce N. Colin Emily Cortez | Kimberly Puerto |Br. Jose A. Godoy Arlette Reyes los siglos de los siglos.
men Holy Family, Holy Family, st. Joseph, St. James the Less St. Charles Y e
Hesperia Hesperia Upland Perris Borromeo, v c Ns Aftiéhi
Bloomington
Vocations Office | 12716 Oriole Ave. Grand Terrace, CA 92313 | Phone (909) 783-1305 | E-mail: vocations@sbdiocese.org
www.dsbvocatians.org n u @ #SBDioceseVocations
D IOCESAN Diocesan Development Fund Campaign Progress / EAS
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano .
“MY EYES HAVE SEEN
EVELOPMENT YOUR SALVATION”

FUN])
2025

Fondo del
Desarrollo
Diocesano

Diocese Goal/ Meta de la Dibcesis: $46,700.00
Pledges Made/Promesas Hechas: $31,251.00
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $61,351.18
Donors/Donadores: 143
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 131.37 %

Thank you for your Donation! iGracias por su Donacién!
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1?080 ARROW BLVD. FONTANA, CA

FOR THE DEFINITIVE CANCELLATION

[OF THE PLANNED,PARENTHOOD
,PROJECT IN FONTANA AND)FOR THE
PROTECTION OFIFAMILIES
//‘ ‘g‘A\\ (o~
"’ JfU'ru.lo DEL RIEGO' HALL*{G\




Announcements / Anuncios

PASTIRELA 205

lotesia Carouica San Jost
sabado 20 Dic. 2025

W T,
JOSEPH
FONTANA MINISTERIO TEATRAL

Inicio 8:00 pm Hml"ﬁﬁe&\ﬂ ‘ SANTIDAD
17080 Arrow Blvd Fontana, C 335/




Announcements / Anuncios

T1e invitamos a nuesty,

Del 16 al 23 de diciembre

« Martes 16y 23, miércoles 17, viernes 18
y jueves 19, después de misa de -6:00pm

« Sabado 20 alas 8:00pm
« Domingo 21 y lunes 22 a las 6:00pm

Lunes a sébado - Salén Rutilio del Riego
Domingo - Salén Social

St. Joseph Catholic Church
17080 Arrow Blvd. Fontan, CA 92335

Domingo de la caridad
Charity Sunday

20 y 21 de diciembre, 2025
December 20th and 215t 2025

Grupo Misioneros de la Fe
Te invitan a su reuniéon semanal los dias lunes a

las 6:30pm en el edificio de la Educacién Religi-
osa.

Jet:s Celebiate this Chiistmas Tegether
Celebtemes Juiles. este Navidad

MISA DE VIGILIA BILINGUE
BILINGUAL VIGIL MASS

DECEMBER/DICIEMBRE 24 AT 11:00PM

MISA DE NAVIDAD
CHRISTMAS MASS

DECEMBER/DICIEMBRE 25
9:00AM ENGLISH
1T:00AM SPANISH

ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH
17080 ARROW BLVD. FONTAN, CA 92335

4
VB =1/ v
Oy, (B, S,
In Collaboration with
=7 | Samuel Gonzalez

‘Artistic Director of Orgullo
Mestizo Folk Ballet  Dance Classes

JF R E E for all the Angeles
o Especiales!
(Only for Especial Needs)

Clases de baile G IR AT LS
para todos los Angeles

Especiales! >y

(Solo para Necesidades ESpeciales)

CUANDO: sibadosalas
10:30 am WWH E N: Saturdays at
10:30am
DONDE: EnelSalén
Social de la Iglesia San José en WH ERZE: Social Hall
17080 Arrow Blvd. Fontana CA of San Joseph Catholic Church
92335 at 17080 Arrow Bivd. Fontana CA
92335

FOR MORE INFORMATION CALL: HELEN NERI 909-699-3614



Announcements / Anuncios 10

N SACRAMENTOS PARA NINOS CON
RS I Va2 e T Ve S} NECESIDADES ESPECIALES

Camina com 2
4 necesitadas

(Esta embarazada y/o tiene hijos?
¢Necesita ayuda y recursos?

En Camina con
Madres necesitadas,
iEstamos aqui para USTED
con el amor de Cristoi

Nuestros voluntarios
ofrecen apoyo
y pueden ayudarla con
una variedad de asuntos.

Programa de Sacramentos para Nifios con
Necesidades Especiales
Las familias participan en un programa
intensivo de evangelizacion para preparar
a sus hijos con necesidades especiales a
recibir los Sacramentos del Bautismo, la
Primera Comunion y la Confirmacion,

Puede encontrar
recursos locales
gratuitos o de bajo costo
en nuestro sitio web:

sites.google.com/view/walkingwithmoms-inlandempire

/ fortaleciendo su fe y vida familiar.

Si tiene preguntas, envie un correo electroénico a

walkingwithmoms.hope@gmail.com. i [ Las registraciones comienzan el 3 de noviembre 2025

? En los horarios de la Oficina de Educacién Religiosa
%, Para mas informacion, llame al (909) 822-3411

Copyright © 2024, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, D.C.
All rights reserved.
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ADVENT PENANCE SERVICE 2025 - WEST END VICARIATE
PARISH ary DATE TIME
St. Anthony Upland Monday, December Ist 7:00pm
St. Mary Fontana Tuesday, December 2Znd 7:00pm
Our Lady of Lourdes Montclair Wednesday, December 3rd 7:00pm
Our Lady of Guadalupe Ontario Wednesday, December 3rd 7:00pm
St. Margaret Mary Chino Thursday, December 4th 7:00pm
Sacred Heart Rancho Cucamonga Thursday, December 4th 7:00pm
St. George Fontana Friday, December 5th 7:00pm
ISt. Joseph Fontana Monday, December 8th 7:00pm
St. Paul de Apostle Chino Hills Tuesday, December 9th 7:00pm
ISt. Peter & St. Paul Alta Loma Wednesday, December 10th 7:00pm SOluna lsﬁie_gconfldentlalv and made for teens
St. Charles Borromeo Bloomington Monday, December I5th 7:00pm and young adu]tS ages 13 tO 25 n California.
s h I ) 7 . - e
St. Josep! Upland Monday, December 5th 00pm A space to build coping skills, set goals, and
Our Lady of Mount Carmel Rancho Cucamonga Tuesday, December 16th 7:00pm get 1:1 support to navigate life’s challenges.
ISt. Elizabeth Ann Seton Ontario Wednesday, December 17th 7:00pm
1:1 coaching for mental Secure, moderated Mood log, articles, and
St. John XXIII Fontana Monday, December 22nd 7:00pm health support peer community C e
2 Daily Confessions
Our Lady of Guadalupe Chino o 2 "
Refer to Website for more information + Care Navigation: A helping hand to locate critical local resources like food, housing, therapy, and more.
R . Daily Confessions
el Secondo Dt Ontario Refer to Website for more information
5t. George Ontario Dai[y Confessionf ) Visit SolunaApp.com or download Soluna by scanning the QR code.
Refer to Website for more information




Parish Information and Services - Informacién Parroquial y Servicios

Eucharistic Adoration / Adoracion al Santisimo:
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm

Every First Friday of the month we have 24hours
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a
time to cover.

Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoracién al
Santisimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten
para cubrir un horario.

Baptisms / Bautismos

Must turn in Birth Certificate from the county for the
child. Godparents are required to meet Canon Law
requirements in order to be godparents. Baptism Class is
required for both parents and godparents. All paperwork
must be turned in to the parish office. One month in
advance is required.

Debe de entregarse la acta de nacimiento nifio/a del
condado. Los padrinos deben de cumplir con los
requerimientos establecidos por la ley candnica de la
Iglesia. La clase de preparacion para el bautizo es
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere
un mes de anticipacion.

Marriage / Matrimonio

Six months in advance is required. Please call the parish
office for more information.

Seis meses de anticipacién es requerido. Favor de llamar
a la oficina parroquial para mas informacion.

Anointing of the Sick / Uncion de los Enfermos
Please call the parish office early in serious illness.
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas.

Quinceaiieras

Reservation must be done three months prior to the
desired date. Classes are required and mass must be paid
in full at time of reservation. Please call the parish office
for more information.

Reservacion de la misa debe ser hecha por lo menos tres
meses antes. Clases para la Quinceafiera son requeridas y
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la
reservacion.

SERVICES
Diocese of San Bernardino (909) 475-5300
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404
http://www.sbdiocese.org/

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll
free Sexual Misconduct Hotline 1-888-206-9090
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR

por parte de un sacerdote, didcono, empleado o volunta-
rio, llame a la Linea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada al 1-888-206-9090

The Ministry of Social Services (909) 388-1239

Catholic Charities
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405

Kaiser Hospital Chaplain: (909) 427-5000
Natural Family Planning:
Planificacién Familiar Natural (909) 475-5351
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options:
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion:
1-800-395-HELP or 1-800-395-4357
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MINISTRY CONTACT

Community / Comunidad

Finanace Council Roberto Garcia

CERS Claudia Martinez
Filipino Community Melba Rey
Special Angels Helen Neri
Samoan Community Allitasi Tusa
Vietnamese Community Rosella Phan
Liturgical / Litargico

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuilez

Eucharistic Ministers / Ministros | Oscar Montafio and Josefina Nufiez

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montafio and Mayko A.
Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo
Evangelization & Formation / Evangelizacion y Formacién

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra Garcia

MCSP (Movimiento Conyugal

Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado

Profético (CERS)/Bible Classes José and Maria Martinez

Visiteo (CERS) Juan Goytortia and Ana Cabrales

Prayer / Oracion

Adoracioén al Santisimo (CERS) Obdulia Lopez and Rocio Castro

Grupo de Oraciéon Martha Donis

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance

Angeles Especiales Helen Neri
%\g%l;{sé;)rlo para Visitar Enfermos Alicia Camacho
Pastoral Social (CERS) Cristina Vasquez and Francis E.

Voz en el Desierto (CERS)

Benjamin y Ana Lilia Mier

" LSP FONTANA

Evangelizando a los
laicos para evangelizar
con los laicos
ENCUENTRANOS EN
FACEBOOK COMO:

LSP FONTANA



